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 Why King David could not build the Bet ha’Mikdash   ( 917 ' שיעור מס) 

 (mleibtag@gmail.com) : מנחם ליבטאג  שם המרצה

A. “haMakom asher yivchar Hashem”  – Devarim chapter 12 

ת  י ם, אֶּ ץ, -וַעֲבַרְתֶּ רֶּ אָּ ם בָּ ן, וִישַבְתֶּ הַיַרְדֵּ
ר ם מַנְ  'ה-אֲשֶּ יכֶּ ם אֱלֹהֵּ כֶּ נִיחַ לָּ ם; וְהֵּ תְכֶּ חִיל אֶּ
ל ם-מִכָּ בִיב, וִישַבְתֶּ ם מִסָּ יכֶּ טַח.-אֹיְבֵּ  בֶּ

10 But when ye go over the Jordan, and dwell in the land 

which the LORD your God causeth you to inherit, and He 

giveth you rest from all your enemies round about, so 

that ye dwell in safety; 

ר  יא  'היִבְחַר -וְהָיָה הַמָקוֹם, אֲשֶׁ
ם בּוֹ  ה --לְשַכֵן שְמוֹ שָםאֱלֹהֵיכֶׁ מָּ שָּ

ל ת כָּ בִיאוּ, אֵּ נֹכִי -תָּ ר אָּ  …אֲשֶּ

11 then it shall come to pass that the place which the 

LORD your God shall choose to cause His name to dwell 

there, thither shall ye bring all that I command you: 

your burnt-offerings, and your sacrifices, your tithes,  

B. The theme of “shem” in Sefer Breishit 
 

Chapter 4 – the first mention of “shem Hashem” 

ת גַם  כו תבֵּ -הוּא ילַֻד-וּלְשֵּ א אֶּ -ן, וַיִקְרָּ
  .'ה; אָז הוּחַל, לִקְראֹ בְּשֵם שְמוֹ אֱנוֹש

26 And to Seth, to him also there was born a son; and he 

called his name Enosh; then began men to call upon the 

name of the LORD. 

Chapter 9 – Noach & his son ‘Shem’ [?] 

ֹ   כו רוּךְ וַי ר, בָּ ; אֱלֹהֵי שֵם 'האמֶּ
מוֹ. ד לָּ בֶּ  וִיהִי כְנַעַן, עֶּ

26 And he said: Blessed be the LORD, the God of 

Shem; and let Canaan be their servant. 

Chapter 11 – Migdal Bavel – God is ‘upset’ 

ה  ד ה נִבְנֶּ בָּ נוּ עִיר, וּמִגְדָּ -וַיאֹמְרוּ הָּ ל לָּ
מַיִם ה, וְראֹשוֹ בַשָּ לָנוּ, -וְנַעֲשֶׁ

ן  :שֵם פוּץ, עַל-פֶּ ל-נָּ י כָּ ץ. -פְנֵּ רֶּ אָּ  הָּ

4 And they said: 'Come, let us build us a city, and a tower, 

with its top in heaven, and let us make us a name; lest we 

be scattered abroad upon the face of the whole earth.'  

Chapters 12,13 & 21- Avraham is chosen; then calls in God’s Name 

ה,   ח רָּ הָּ ם הָּ ק מִשָּ ם לְבֵיתוַיַעְתֵּ דֶׁ -מִקֶׁ

ֹ --אֵל הֳל ן …וַיֵּט אָּ חַ לַיהוָּ -וַיִבֶּ ם מִזְבֵּ ה, שָּ
 'הוַיִקְרָא בְּשֵם 

8 And he removed from thence unto the mountain on the east of 

Beth-el, and pitched his tent, having Beth-el on the west...and he 

builded there an altar unto the LORD, and called upon the name 

of the LORD 

ךְ,  ג-פרק י"ג    לֶּ ב,  וַיֵּ גֶּ יו, מִנֶּ עָּ -בֵּית-וְעַדלְמַסָּ

ל …-אֵל ר-אֶּ חַ, אֲשֶּ ם, -מְקוֹם, הַמִזְבֵּ ה שָּ שָּ עָּ
ה;  רִאשֹנָּ  'הוַיִקְרָא שָם אַבְרָם, בְּשֵם בָּ

Chapter 13 -- 3. And he went on his journeys from the South 

even to Beth-el, unto the place of the altar, which he had made 

there at the first; and Abram called there on the name of the 

LORD 

בַע;וַיִטַ  לגכא: ר שָּ ל, בִבְאֵּ שֶּ  וַיִקְרָא ע אֶּ
 ., אֵל עוֹלָם'הבְּשֵם -שָם

21: 33 And Abraham planted a tamarisk-tree in Beer-

sheba, and called there on the name of the LORD, the 

Everlasting God. 
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C.  The word “makom” in Yaakov’s dream / Breishit 28:10-22 

REVELATION 

ה י  נָּ רָּ ךְ, חָּ בַע; וַיֵּלֶּ ר שָּ א יַעֲקֹב, מִבְאֵּ ם, כִי בַּמָקוֹםוַיִפְגַע  אי.  וַיֵּצֵּ ן שָּ לֶּ א -וַיָּ בָּ
י  אַבְנֵּ ש, וַיִקַח מֵּ מֶּ יו; וַיִשְכַב, וַיָּשֶּ הַמָקוֹםהַשֶּ  ַּמָקוֹםב ם מְרַאֲשֹתָּ

ה  …וַיַחֲלֹם יב . הַהוּא יו, וַיאֹמַר,  ’הוְהִנֵּ לָּ ב עָּ בִיךָ ’האֲנִי נִצָּ ם אָּ הָּ י אַבְרָּ    ..אֱלֹהֵּ

REALIZATION 
ן יֵּש  טז כֵּ ר, אָּ תוֹ, וַיאֹמֶּ עְתִי. ַמָקוֹםב ’הוַיִיקַץ יַעֲקֹב, מִשְנָּ נֹכִי, לאֹ יָּדָּ ה; וְאָּ  הַזֶּ

א, וַיאֹמַר, מַה יז   א, -וַיִירָּ ה: וֹםהַמָקנוֹרָּ  הַזֶּ
ה,    יִם. ,בֵּית אֱלֹהִים-כִי אִםאֵין זֶׁ מָּ ה, שַעַר הַשָּ  וְזֶּ

PREPARATION 
ת יח   ר, וַיִקַח אֶּ ם יַעֲקֹב בַבֹקֶּ ר-וַיַשְכֵּ ן אֲשֶּ בֶּ אֶּ יו, -הָּ ם מְרַאֲשֹתָּ ם אֹתָהּ, שָּ וַיָשֶׁ

ן; וַיִצֹק מַצֵבָה מֶׁ הּ.-, עַלשֶׁ א  יט  ראֹשָּ תוַיִקְרָּ  אֵל;-הַמָקוֹם הַהוּא, בֵּית-םשֵ -אֶׁ

RESOLUTION 

ר כ   דֶׁ אמֹר: וַיִדַר יַעֲקֹב, נֶׁ דִייִהְיֶּה אֱלֹהִ      - אִם  לֵּ   …ים עִמָּ
ל כא  לוֹם, אֶּ בִי;-וְשַבְתִי בְשָּ ית אָּ   .לִי, לֵאלֹהִים ’הוְהָיָה   בֵּ

ן  כב  בֶּ אֶּ רוְהָּ  .…יִהְיֶׁה, בֵּית אֱלֹהִים--מַצֵבָה שַמְתִי-הַזאֹת, אֲשֶּ
 

D. When/Why David ha’melech asks God if he can build the Mikdsah 

ךְ בְבֵיתוֹ-וַיְהִי, כִי א   שמואל ב פרק ז לֶּ -לוֹ מִסָבִיב, מִכָל-הֵנִיחַ  '; וַהיָשַב הַמֶּ

ל ב  .איְֹבָיו ךְ, אֶּ לֶּ ר הַמֶּ נָתָן הַנָבִיא, רְאֵה נָא, אָנֹכִי יוֹשֵב בְבֵית אֲרָזִים; וַאֲרוֹן, -וַיאֹמֶּ

ל, ’ה-וַיְהִי, דְבַר    יְהִי, בַלַיְלָה הַהוּא;וַ  ד  …הָאֱלֹהִים, ישֵֹב, בְתוֹךְ הַיְרִיעָה נָתָן, -אֶּ

ל ה  .לֵאמרֹ ל-לֵךְ וְאָמַרְתָ אֶּ ה  :’הכהֹ אָמַר    דָוִד,-עַבְדִי אֶּ  …י לִי בַיִת, לְשִבְתִ -הַאַתָה תִבְנֶּ

ר צִוִּיתִי שפְֹטִים עַל-וּלְמִן אי יךָ; וְהִגִיד -וַהֲנִיחתִֹי לְךָ, מִכָל, עַמִי יִשְרָאֵל-הַיוֹם, אֲשֶּ אֹיְבֶּ

ה-כִי, ’הלְךָ  ת יב  .’הלְךָ -בַיִת יַעֲשֶּ יךָ, וְשָכַבְתָ אֶּ ת-כִי יִמְלְאוּ יָמֶּ יךָ, וַהֲקִימֹתִי אֶּ -אֲבתֶֹּ

ת יךָ; וַהֲכִינֹתִי, אֶּ ר יֵצֵא מִמֵעֶּ יךָ, אֲשֶּ ה יג  .מַמְלַכְתוֹ-זַרְעֲךָ אַחֲרֶּ בַיִת, -הוּא יִבְנֶּ

תלִשְמִי  ...עוֹלָם-עַדכִסֵא מַמְלַכְתוֹ, -; וְכנַֹנְתִי אֶּ

E ‘Two names’ for the same son! 

בַע אִשְתּוֹ-בַת וִד, אֵתוַיְנַחֵם ד    כד    שמואל ב פרק יב ת  …שֶׁ א אֶׁ ד בֵן, וַתִּקְר  , שְלֹמֹהשְמוֹ -וַתֵּלֶׁ

בִיאוַיִשְלַח,  כה  .   אֲהֵבוֹ, ’הוַ  ן הַנ  ת  תבְיַד נ  א אֶׁ הּשְמוֹ, -, וַיִקְר   ’הבַעֲבוּר, --יְדִידְי 
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F.  David ha’Melech’s ‘charge’ to his son Shlomo -  

וִיד,  ה  דברי הימים א פרק כב ר ד  ךְוַיאֹמֶׁ ר   ’ה, וְהַבַיִת לִבְנוֹת לַ שְלֹמהֹ בְנִי נַעַר ו 

ללְהַגְדִיל  ת לְכ  רֶׁ ה לְשֵם וּלְתִפְאֶׁ צוֹת-לְמַעְל  אֲר  וִיד ה  ן ד  כֶׁ א לוֹ; וַי  ה נ  כִינ  , א 

רבֹ, לִפְנֵי מוֹתוֹ א, לִשְלֹמֹה בְנוֹ;  ו  .ל  אֱלֹהֵי  ’הלַ  בַיִת,וַיְצַוֵּהוּ לִבְנוֹת וַיִקְר 

אֵל.    יִשְר 

וִיד, לִשְלֹמֹה: ז   ר ד  ה עִם--בְנִיוַיאֹמֶׁ י  בִי, לִבְנוֹת בַיִת -אֲנִי ה  י ’הלְשֵם לְב    .אֱלֹה 

לַי דְבַר ח  פַכְתּ  לֵאמֹר, , ’ה-וַיְהִי ע  רבֹ ש  ם ל  :ד  שִית  מוֹת גְדלֹוֹת ע  -לאֹ  , וּמִלְח 

ה בַיִת,  יכִי --לִשְמִיתִבְנֶׁ נ  ה לְפ  פַכְתּ  אַרְצ  מִים רַבִים, ש    .ד 

ךְ, -הִנֵה ט  ד ל  לבֵן נוֹל  ה, וַהֲנִיחוֹתִי לוֹ מִכ  ה אִיש מְנוּח  יו, -הוּא יִהְיֶׁ אוֹיְב 

בִיב תֵּן עַל שְלֹמהֹכִי   :מִס  ט אֶׁ קֶׁ שֶׁ לוֹם ו  ה שְמוֹ, וְש  יו-יִהְיֶׁ מ  אֵל בְי  -הוּא י  .יִשְר 

ה בַיִת,  ה, וְהוּא לִשְמִייִבְנֶׁ ב-לִי לְבֵן, וַאֲנִי-יִהְיֶׁ ; וַהֲכִינוֹתִי כִסֵא מַלְכוּתוֹ, לוֹ לְא 

אֵל-עַל ם-עַד--יִשְר   …עוֹל 

G. David ha’melech’s farewell speech to the Nation: 

ל א  פרק כטדברי הימים א    ךְ לְכ  לֶׁ וִיד הַמֶׁ ר ד  ל, -וַיאֹמֶׁ ה  ד  שְלֹמֹה בְנִיהַק  ח  אֶׁ

חַר ה-ב  ה גְדוֹל  אכ  ךְ; וְהַמְל  ר  ה, כִי לַ --בוֹ אֱלֹהִים נַעַר ו  ם הַבִיר  ד   ’הכִי לאֹ לְא 

לו ב  .אֱלֹהִים ף אֱלֹהַי-כחִֹי הֲכִינוֹתִי לְבֵית-כְכ  סֶׁ ב וְהַכֶׁ ה  ב לַז  ה  , הַז 

ף סֶׁ ם, עַל ט  ....לַכֶׁ ע  לֵם, הִתְנַדְבוּ לַ -וַיִשְמְחוּ ה  ם, כִי בְלֵב ש  וִיד ; ’ההִתְנַדְב  וְגַם ד 

לֶׁ  ה.הַמֶׁ ה גְדוֹל  מַח שִמְח    ךְ, ש 

ךְ דָוִיד י ת וַיְבָרֶּ ר דָוִיד, -לְעֵינֵי כָל, ’ה-אֶּ אֱלֹהֵי  ’הבָרוּךְ אַתָה הַקָהָל; וַיאֹמֶּ

ת,  ’ה לְךָ יא  .עוֹלָם-אָבִינוּ, מֵעוֹלָם, וְעַד יִשְרָאֵל רֶּ הַגְדֻלָה וְהַגְבוּרָה וְהַתִפְאֶּ

ץ-וְהַנֵצַח וְהַהוֹד, כִי  …ׁ  הַמַמְלָכָה ’ה לְךָ  :כלֹ, בַשָמַיִם וּבָאָרֶּ

H.  I Kings Chapter 8 / Solomon’s dedication prayer 

ל  מא כְרִי, -וְגַם, אֶּ ר לאֹהַנָּ עַמְךָ -אֲשֶּ מֵּ
ל אֵּ   הוּא  יִשְרָּ

ךָ. ץ רְחוֹקָה, לְמַעַן שְמֶׁ רֶׁ   וּבָא מֵאֶׁ

41 Moreover concerning the stranger that is 

not of Thy people Israel, when he shall come 

out of a far country for Thy name's sake--  
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I. When Queen of Sheba visits – it works! [I Kings chapter 10] 

א, שֹמַעַת -וּמַלְכַת א תשְבָּ שֵמַע -אֶׁ

יךָ ’היְהִי    …’הלְשֵם --מֹהשְלֹ  אֱלֹהֶּ

ץ בְךָ, פֵּ ר חָּ רוּךְ, אֲשֶּ כִסֵא -לְתִתְךָ עַל בָּ
ת ’הבְּאַהֲבַת -- יִשְרָאֵל יִשְרָאֵל, -אֶׁ

ךְ, לַעֲשוֹת יְשִימְךָ לְעֹלָם, וַ  לֶּ לְמֶּ
  .מִשְפָט וּצְדָקָה

1 And the queen of Sheba heard of the 

fame of Solomon because of the name of 

the LORD, 

 

. 9 Blessed be the LORD thy God, who 

delighted in thee, to set thee on the throne of 

Israel; because the LORD loved Israel for 

ever, therefore made He thee king, to do 

justice and righteousness.' 

I. When is the time to rebuild the Mikdash? 

מֶלֶךְ יְהוּדָה; וְדִבַרְתָ שָם, -רֵד בֵית, ’הכֹּה אָמַר  א     ירמיהו פרק כב

-מֶלֶךְ יְהוּדָה, הַיֹּשֵב עַל, ’ה-בַרוְאָמַרְתָ, שְמַע דְ  ב  הַדָבָר הַזֶה.-אֶת

כֹּה אָמַר  ג  אַתָה וַעֲבָדֶיךָ וְעַמְךָ, הַבָאִים בַשְעָרִים הָאֵלֶה.  כִסֵא דָוִד:

עֲשׂוּ מִשְפָט וּצְדָקָה, וְהַצִילוּ גָזוּל, מִיַד עָשוֹק; וְגֵר יָתוֹם וְאַלְמָנָה  ,’ה

-כִי אִם ד  תִשְפְכוּ בַמָקוֹם הַזֶה.-מֹּסוּ, וְדָם נָקִי, אַלתַחְ -, אַלתֹּנוּ-אַל

וּבָאוּ בְשַעֲרֵי הַבַיִת הַזֶה מְלָכִים יֹּשְבִים --הַדָבָר הַזֶה-עָשׂוֹ תַעֲשׂוּ, אֶת

ֹּא  ה  , רֹּכְבִים בָרֶכֶב וּבַסוּסִים, הוּא וַעֲבָדָו, וְעַמוֹ.כִסְאוֹ-לְדָוִד עַל וְאִם ל

לְחָרְבָה יִהְיֶה -כִי, ’ה-בִי נִשְבַעְתִי נְאֻם--הַדְבָרִים הָאֵלֶה-שְמְעוּ, אֶתתִ 

  הַבַיִת הַזֶה.

וַהֲקִמֹּתִי לְדָוִד צֶמַח צַדִיק; , ’ה-הִנֵה יָמִים בָאִים נְאֻם ה :  גפרק כ

בְיָמָיו תִוָּשַע  ו  .וּמָלַךְ מֶלֶךְ וְהִשְׂכִיל, וְעָשָׂה מִשְפָט וּצְדָקָה בָאָרֶץ

  .צִדְקֵנוּ ’הקְרְאוֹ, יִ -שְמוֹ אֲשֶר-וְיִשְׂרָאֵל יִשְכֹּן לָבֶטַח; וְזֶהיְהוּדָה 

ֹּא; ’ה-יָמִים בָאִים, נְאֻם-לָכֵן הִנֵה ז ֹּאמְרוּ עוֹד חַי-וְל אֲשֶר הֶעֱלָה , ’ה-י

אֲשֶר אֲשֶר הֶעֱלָה וַ , ’ה-חַי-כִי אִם ח  בְנֵי יִשְׂרָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם.-אֶת

זֶרַע בֵית יִשְׂרָאֵל מֵאֶרֶץ צָפוֹנָה, וּמִכֹּל הָאֲרָצוֹת, אֲשֶר -הֵבִיא אֶת

  .אַדְמָתָם-הִדַחְתִים שָם; וְיָשְבוּ, עַל


